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Hugo rettede på sin vinrøde piccolouniform foran spejlet på Plaza Hotel. Det var et tonet spejl med en forunderlig evne til at forskønne folks udseende. Hugo prøvede et smil. Kun et forsigtigt ét. De fire stifttænder i overmunden sad ikke, som de skulle. Faktisk sad de slet ikke, men blev kun holdt på plads, når Hugo bed tænderne sammen og sugede læberne indad.

– Satans til klods, tænkte Hugo og så på sit Mickey Mouse ur. En gave fra en taknemmelig gæst.

Derpå tog han elevatoren op til sjette etage, hvor der var fri udsigt fra Himmelbuen, hotellets eksklusive restaurant.

Baronessen sad endnu bøjet over de flamberede bananer, hvis pikante bismag af ingefær lod til at bekomme hende.

På bordet stod endnu resterne af forretten, Crosby selleri og hovedretten, Perdreaux Rôtis sur Canapés, som Hugo vidste var en daggammel agerhøne i madeira.

Han begyndte at svede i håndfladerne. Baronessen var normalt yderst punktlig og indtog altid sine måltider efter et svejtserur: Hvorfor i al verden skulle hun så sidde og tygge drøv netop i dag.

Hugo trådte ind i en niche, da overtjeneren spankulerede forbi. En fin lille duft af friskbrændte kaffebønner fra Brasilien duvede som et bruntonet nordlys efter ham. Hugo trak vejret lettet, da han var passeret. På bunden af hotelpyramiden står immervæk piccoloen, og eftersom Hugo var den sidst ankomne med en anciennitet på kun fire måneder, blev han hundset med af samtlige 175 ansatte.

Han tillod sig endnu et kig ind i restauranten. Baronessen stangede tænder. Gudskelov. Om to minutter ville hun lette sit omfangsrige korpus og trække sig tilbage for at hellige sig sin middagslur. I det samme blev en dør åbnet i bunden af den lange gang. Hugo bad til, at det ikke var inspektøren. Faktisk lukkede han øjnene og kneb tænderne (!) sammen i et krampagtigt forsøg på at gøre sig usynlig. Desværre fungerede hans hørelse upåklageligt.

Der var nogen, som stod og sagde „pst” nede i den anden ende. Kort efter kom det umiskendeligt: – Pst … Hugo … Hugo … er du der?

I restauranten kom baronessen på benene. Overtjeneren trak stolen ud og bukkede servilt. Hugo konstaterede, at den gamle dame havde spildt banan på kjolen. Han drejede om på hælen og fixerede Bertil, der med et bekymret udtryk stak hovedet ud af Admiralsuiten. Når Hugo havde det bedst, drømte han om, hvordan Bertil kunne få det værst. Lige nu forestillede han sig, hvordan en glødende trefork ville gå uhindret ind i Bertils voluminøse bagdel. I mangel af bedre knugede han bare springkniven, som Bertil for nylig havde foræret ham i fødselsdagsgave.

– Du sagde, hun ville komme kl. 13.45 præcis, hviskede Bertil, så samtlige gæster ku’ høre ham.

– Hun kommer nu, stønnede Hugo sammenbidt og fløj op på tåspidserne, idet han blafrede med armene.

– Klokken er snart to, Hugo, sagde Bertil og så såret på sit ur.

I det samme skred baronessen ud af restauranten med kurs mod sin suite. Bertil smækkede døren. Imens lukkede Hugo øjnene. Heldigvis var baronessen midt i et eksperiment, der gik ud på at måle, hvor langt den menneskelige arm kan nå ned i det menneskelige svælg uden at forårsage opkastninger.

Hugo skubbede sine fortænder på plads og listede lydløst efter den intetanende kvinde, som netop trak lidt frugtkød ud af munden. Med en skødesløs bevægelse knipsede hun det bagud, hvor det satte sig på Hugos kind. Et eller andet begyndte at dirre i ham. Han vidste ikke, hvad det var, men var det bestemt til at eksplodere, håbede han, Bertil befandt sig i umiddelbar nærhed af bomben.

Baronessen ledte efter sin nøgle og gav lyde fra sig, der mindede Hugo om hans barndom ved dyrskuerne på Bellahøj.

Endelig gled døren op. Nu gjaldt det. Som en panter sprang Hugo frem og satte resolut en fod i døren, idet han til sin lettelse så Bertil træde ud af klædeskabet i sit vanlige kostume: Sort habit tilsat blå nylonstrømpe trukket ned over hovedet. Der var unægtelig noget mongolagtigt over Bertils ansigt, som uden tvivl virkede uhyggeligt på langt de fleste mennesker. Problemet var bare, at baronessens syn ikke var helt på toppen, hvorfor det tog et øjeblik, før hun opdagede ham. Bertil må ha’ følt sig snydt, skuffet eller overset, i hvert fald prikkede han hende på skulderen og sagde: – Buhh!!!

Hugo sukkede lettet, da baronessen derpå hvinede, hvorefter Bertil gav sig til at galopere rundt i entrèen, hvor baronessen med sans for det dramatiske skreg: – Voldtægt! Voldtægt!

Her var det, Hugo gjorde sin heroiske entre. Med et mod, der var en større sag værdig, eftersom Bertil var to hoveder og tredive kilo tungere end ham selv, sprang Hugo løs på voldsmanden, som blot løftede ham op fra gulvet, hvorpå han hensynsfuldt kylede ham over i sofaen. På det tidspunkt stod den skrækslagne baronesse klemt op ad væggen med halvdelen af sit lommetørklæde foran ansigtet. Hugo tænkte, at nu skulle det nok gå, da Bertil knurrede som en canadisk gråbjørn.

Talentfuldt væltede de rundt mellem møblerne, indtil de befandt sig, hvor de ønskede, nemlig skjult for baronessens angstfyldte blikke, hvorpå Bertil gav sig til at maltraktere en sofapude, mens Hugo skreg som pisket. Ind imellem forsøgte den heltemodige, lille piccolo at undslippe, hvorved han kunne iagttage baronessens reaktion på de voldsomme begivenheder. Bagude blinkede Bertil fornøjet til ham og slog på skrømt løs på hans ben.

Her ville Hugo gerne ha’ sagt kodeordet: – Dette skal du ikke slippe godt fra, om det så skal koste mig mit liv – men sekundet efter daskede Bertil ham på låret.

I en purpurfarvet tåge så han Bertil ta’ flugten, og da braget fra døren havde lagt sig, hørte han en sagte hulken, som han tilskrev baronessen.

Derpå besvimede han.



Da Hugo atter så dagens lys, lå han på baronessens brede seng. Over ham stod hotellets faste læge i færd med at lægge en ti cm høj trykforbinding på hans lår. Inspektøren var der også. Den almindelige mening var, at hoteloverfaldene blev mere og mere bestialske.

– Prøv om du kan støtte på benet, foreslog lægen.

Hugo rejste sig akavet og fik øje på sin egen springkniv, som lå på sengebordet. De havde end ikke gjort sig den ulejlighed at tørre blodet af.

– Hvordan går det? spurgte lægen.

– Jeg klarer mig, stønnede Hugo og så girokortet med invalidepensionen for sig.

Imens forklarede inspektøren, at det var det femte forsøg på overfald inden for de sidste fire måneder, samt at Hugo personligt havde forhindret en større skandale på hotellet.

Lægen nikkede bittert og så på Hugo, hvis opmærksomhed hang ved baronessen, der med et mildt smil var gået hen til sit lille chatol.

– Tusind dask kan vel næppe gøre det, tænkte han og så sørgmodigt på sit blodige lår. Under alle omstændigheder skulle Bertil ikke forvente at få sine sædvanlige 25%. Højst et los bagi.

Nu kom baronessen hen til sengen. Hugo så med tilfredshed, hun havde tårer i øjnene. Hun knugede et eller andet ind til sit bryst og så kærligt på ham. Hugo tænkte, det nok var på sin plads at smile igen og følte, hvordan de fire fordømte stifttænder gik ned med underlæben. Havde det ikke været for det monster til Bertil, havde han haft samtlige sine fortænder den dag i dag. Hvem fanden havde bedt ham svinge med den standerlampe i oberstens værelse.

Baronessen satte sig på sengekanten.

– Unge mand, sagde hun med tårer i øjnene. Jeg er Dem dybt taknemmelig for Deres indsats. De har forsvaret mig og mit bo med Deres liv. Hvad kunne der ikke være sket, hvis voldsmanden havde fundet mig alene. Man hører jo snart dagligt om den slags sexdyr.

Her så inspektøren og lægen kort på hinanden.

Imens prøvede Hugo at ligne én, der bare har gjort sin pligt, men som på den anden side ikke vil sige nej til en erkendtlighed.

– Dette skal De ha’, snøftede baronessen og lagde noget firkantet på Hugos bryst.

Han stirrede på det.

– Det er et linoleumssnit, som min afdøde mand, baronen, skar kort før, han faldt af hesten i Rude Skov.

Inspektøren og lægen tog det lille stykke grafik i nærmere øjesyn. De blev enige om, at baronen besad rige kunstneriske evner.

Hugo følte sig derimod en smule tør i munden, og så frem til at komme hjem til Bertil, der sikkert allerede havde knappet guldøllerne op.
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Hugo og Bertil boede i en mindre campingvogn ude på Jyllingevej. Et fredeligt sted som de første måneder tiltalte dem begge, selv om tanken om det forestående efterår forekom en smule dyster. Campingvognen, som de havde købt for 6.000 kroner, stod temmelig alene her i august, og eftersom hverken Hugo eller Bertil havde kørekort endsige bil, var de mere eller mindre fastfrosset til stedet, med mindre noget andet skulle vise sig.

Hugos arbejde som piccolo var således kommet som en frelse, og da Bertil ikke umiddelbart havde haft held på det kræsne arbejdsmarked, kom ideen med de fingerede overfald som sendt fra himlen. I hvert fald bar de begge på drømmen om noget større og bedre end den ret kummerlige tilværelse, de fristede i selskab med primussen og Bertils gamle transistorradio. Når de ikke „arbejdede” på hotellet, gik Bertil derhjemme og syslede med alskens madlavning, et job han fandt meget behag i.

Alligevel var adressen på Jyllingevej ikke noget, de kunne bygge deres fremtid på, hvorfor Hugo weekenden efter overfaldet på baronessen sagde: – Jeg har det ikke godt, Bertil, jeg har det faktisk meget, meget skidt, jeg får kuller af campingvognen, gigt af trækken og skæve ben af at slæbe kufferter på Plaza. Kort sagt, vi må finde på noget andet.

Bertil svarede, at det da var gået meget godt, hvorefter Hugo fremviste sit Mickey Mouse ur, den hollandske æske chokolade samt baronens talentløse linoleumssnit, som var de håndgribelige beviser på de overfaldne gæsters taknemmelighed.

Desuden var der jo det med Hugos tænder, samt det forhold, at han stadig trak lidt på venstre ben.

Ikke desto mindre mente han, tiden var inde til „det helt store”.

Bertil så opmuntret på ham og klippede en pose med kartoffelmos over.

Hugo rykkede sin taburet hen til ham.

– Hør her, Bertil: I går flyttede en italiensk herre ind i nr. 778. En elegant mand i slutningen af fyrrene. Bare synet af hans slips overbeviste mig om, at der var penge, masser af penge.

– Tror du, han hopper på den med strømpen?

Hugo virrede med hovedet.

– Alt det med strømpen er droppet. Vi må vænne os til at tænke stort, Bertil, stort. Vi kunne, hvis vi ville …

– Vil du ha’ persille på kartoffelmosen?

Hugo så frem for sig. Mente der burde være grænser, især for folks tålmodighed.

Han begyndte at tale langsomt og indtrængende: – Bertil, jeg taler om din og min fremtid, jeg taler om at flytte, at leve, at leve godt, jeg taler om vores livs chance, og så står du dér og ævler om persille.

Bertil slog ud med armene.

– Det er nu, vi skal slå til, Bertil. Mens vi er unge. Mens vi har styrken og energien, modet og fantasien.

– Ung kvie løber raskere til slagteren end gammel ko, nikkede Bertil.

– Det er dét, Bertil, sagde Hugo … det er nu, chancen er dér.

– Bare det ikke er i morgen.

– Hvad mener du med det?

– Jo, for i morgen skal jeg i Zoologisk Have med min morfar.

Hugo tog kogebogen ud af Bertils hænder og bed i den.

– Nu skal jeg sige dig noget, Bertil: Ved du, hvad du kan …

– Så, så Hugo …

– Du kan rende mig, og ikke nok med det. Du kan ta’ det pillede æg af den galning, du kalder din morfar med, og så kan I rende mig …

– Hugo, jeg har ikke andre end ham.

– Og det forstår man godt, Bertil. Man forstår det godt. Men det er også i orden. Tag du bare ud på „Dagens Lys” og hent den gamle jubelidiot!

– Sådan taler man ikke om min morfar!

Hugo rejste sig op og satte sig ned.

– Okay Bertil, okay: Kan du huske, da vi i december blev enige om at lave det der røveri i Øbro-Svømmehallen?

Bertil nikkede, lettere brødebetynget.

– Kan du også huske, hvordan det gik?

– Jeg fik lungebetændelse.

– Lungebetændelse! Dér havde vi planlagt det hele, udi den mindste detalje. Vi sneg os ind mellem folks tøj, stille og roligt, du i badebukser, jeg – husker du det, Bertil – jeg totalt nøgen, for ikke at vække opsigt, og alting gik præcis, som jeg havde sagt. 21 armbåndsure, 14 lommeregnere og 324 kroner og 25 øre. Hvad skete der så, Bertil ???

– Behøver vi komme ind på det nu?

– Hvad skete der så? Måske du erindrer, hvem vi havde fået overtalt til at stå vagt ude ved dampbadet.

– Vi sku’ jo bruge hans bil.

– Jeg spørger bare: Hvem, Bertil, hvem havde pludselig spærret fire livreddere, to billetdamer og en bademester inde i saunaen, hvor han slog gæggen løs som Hopalong Cassidy, med sin fem meter lange kanon af en dødsensfarlig tromlerevolver, og hvem var det, der af samme grund måtte flygte over hals og hoved, fordi hele svømmehallen lige med ét var omringet af strømere …!

– Vi sku’ ha sat ham bedre ind i det.

– Bedre ind i det ?! Sig mig, tror du, det var morsomt at storke ned ad Blegdamsvej i bar røv og korkbælte?

Bertil rystede sørgmodigt på hovedet.

– Det er slut med Albin, slut, slut, slut.

Hugo stampede i gulvet.



Lidt efter spiste de deres kartoffelmos med persille, men da Bertil tog fat på opvasken, forsøgte Hugo sig igen: – Hør her, Bertil: Ham den der italiener …

– Ham med slipset?

Hugo stønnede: – Ja, ham med slipset. Han render altid rundt med sådan en krokodilleskindstaske. Jeg slæbte personligt alle hans kufferter op på syvende etage, men tror du, jeg måtte røre den?

– Måtte du?

– Nej, gu’ måtte jeg ej. Det er jo det, der er hele humlen, ikke.

– Bertil …

Hugo standsede og stirrede på Bertil, som efter at ha’ stillet lidt sødmælk ud til kattene var begyndt at spraye sig under armene, så der stod en ozonsky af billig deodorant i hele hytten.

– Hvad er det, du foretager dig?

– Jeg skal bare ud med Gurli.

– Gurli?! Du vil da ikke bilde mig ind, du stadig render rundt med det stativ?

Bertil tog sin bedste skjorte på.

– Du er bare misundelig, sagde han mildt.

– Misundelig! På en mand, som kommer sammen med en stokkesvinger i Idrætsparkens orkester. Er du komplet sindssyg?

– Hun er tamburmajor, sagde Bertil indigneret og dyppede sin stålkam i opvaskervandet.

Hugo gik hen til ham: – Vil du høre min plan eller ej?

– Jeg vil gerne høre din plan, Hugo, men … der er bare det, at Gurli og jeg har aftalt, at …

– Først er det din morfar … nu Gurli … Altså: enten hører du efter nu, eller også kan du rådne op i det her skur. Folk dør i den slags campingvogne, når vinteren kommer, Bertil. Bare vent, når først det fryser en atten, tyve grader, så får piben en anden lyd.

Bertil sukkede og satte sig tungt på briksen langs vinduet.

– Altså, sagde Hugo. Den der mand – Marcello, hedder han – har selvfølgelig et eller andet afsindigt værdifuldt i den der krokodilletaske …

– Hvad kan det være …

Hugo klappede Bertil på kinderne, måske lidt hårdere end Bertil brød sig om.

– Det er sådan set ret ligegyldigt, hvad der er i, lille Bertil, bare det er noget, manden er glad for.

Hugo hævede stemmen: – For i morgen, i morgen lukker jeg dig ind på hans værelse på syvende etage …

– Skal jeg ta’ strømpen på?

– Ja, så tag da for Guds skyld den strømpe på, du kan vel efterhånden ikke undvære den.

– Jeg har lige vasket den.

– I morgen lukker jeg dig ind. Når mr. Marcello så kommer, står du ude på toilettet. Han får sat sig ned, jeg går ud fra, han har tasken lige i nærheden, hvorefter jeg dukker op med hans eftermiddags-campari. Idet han tager et nip af den, styrter du ud af døren.

– Skal vi ikke slås?

– Nej, vi skal ikke slås. Det næste, som sker er, at Marcello sætter efter dig, i den tro du er en tyv, og mens han leder efter dig ude på gangen, tager jeg lige så stille og roligt tasken og anbringer den ude på gesimsen og fordufter. Marcello vil aldrig gætte, hvordan det er gjort, endsige hvem der gjorde det, tasken er bare væk.

Bertil nikkede anerkendende og tog sit KB-halstørklæde på.

– Men behøver det absolut være i morgen, Hugo … én af min morfars bedste venner er nemlig død … jeg ville gerne ud og se til ham.

– Det kan du jo gøre bagefter, Bertil, men hør nu færdig: Om aftenen, sent om aftenen, lister vi to op på taget, hvorfra jeg firer dig ned, så du kan hente tasken, og dagen efter sender vi, anonymt selvfølgelig, Marcello et telegram, hvori der står, hvor meget han skal slippe for at få sin taske tilbage. Jeg vil ikke mene, at 50.000 $ er et urealistisk beløb.

Bertil så på Hugo. Så rystede han på hovedet.

– Hvad er der nu i vejen?

– Jeg kan ikke forstå, hvorfor det er mig, der skal fires ned. Hvorfor kan det ikke være dig. Syvende etage, Hugo …

– Okay, så firer du mig ned, måske firer vi din morfar ned eller Gurli eller hele Idrætsparkens messingblæsere, så kan de trutte „Sejleopaåen” hele vejen. Det vigtige er, at du har fået fat i selve ideen.

– På én betingelse, Hugo.

– Hvad? stønnede Hugo.

– Der er 25.000 $ til hver. Vi deler lige over. Jeg ved godt, vi har en procentordning, men det her er noget andet, jeg …

– Bertil. Hugo tog et tag i sig selv. Tag ud til Gurlipigen. Bare tag ud til Gurli. Hyg jer, leg med hendes bjørneskindshue, gør lige hvad fanden I vil … bare … bare gør som jeg har sagt. Jeg skriver det hele ned. Har vi noget papir?

– Vi har køkkenrullen.

– Allright, jeg skriver det hele ned på køkkenrullen, punkt for punkt, så du kan lære det udenad. Vi har simpelthen ikke råd til flere fejltagelser.

Der blev stille i campingvognen.

Hugo lagde sin hånd på Bertils skulder.

– Vil du ikke være lykkelig, Bertil? Kunne se fremtiden trygt i møde. Prøve nogle af de ting, du altid har drømt om.

Bertil ku’ godt se det: – Den, der aldrig drømmer ruller sjældent ud af sengen, sagde han.

– Netop Bertil, netop!

Bertil åbnede døren. Så vendte han sig på trappetrinnet.

– Kender du Radetzkymarchen, Hugo?

Hugo stirrede på ham.

– Nej, Bertil, den tror jeg ikke, jeg kender.

Bertil så stolt ud: – Den er Gurli ved at indøve. Hun går derhjemme i cykelkælderen og svinger med sin fars cykelpumpe og nynner, mens …

Hugo faldt ind over bordet.

– Farvel, Bertil, gispede han … hils!
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